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แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. 
Proxy Form C 

(แบบทีใ่ชเ้ฉพาะกรณีผูถ้ือหุน้เป็นผูล้งทนุต่างประเทศและแต่งตัง้ใหค้สัโตเดยีน (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้) 
(For foreign shareholders who have custodians in Thailand only) 

ทา้ยประกาศกรมพฒันาธุรกิจการคา้ เรื่อง ก าหนดแบบหนงัสือมอบฉนัทะ (ฉบบัที่ 5) พ.ศ. 2550 
Ref: Notification of Department of Business Development regarding Proxy Form (No. 5) B.E. 2550 

 
เลขทะเบียนผูถ้ือหุน้...............................................   เขียนที่...................................................................................... 
Shareholder registration number     Written at       
 วนัที่...............เดือน..............................พ .ศ.  ............................ 
 Date  Month  Year 
(1) ขา้พเจา้ …………………………………………………………………………………………………………. สญัชาต…ิ…………………….. 
     I/We                                                                                                                                                       Nationality 

 ส านกังานตัง้อยู่เลขที…่………………………………ถนน……………………………………ต าบล/แขวง……………………………………… 
     Located at                                                            Road                                                Sub-District 

 อ าเภอ/เขต…………………………………..…จงัหวดั…………………………………รหสัไปรษณีย…์………………………………………… 
     District                                                         Province                                           Postal Code 
 
ในฐานะผูป้ระกอบธุรกิจเป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้ (Custodian) ใหก้บั............................................................................................................... 
As the custodian of  
ซึ่งเป็นผูถ้ือหุน้ของบริษัท ช ทวี จ ากดั (มหาชน) (“บริษัท”)  
who is a shareholder of Cho Thavee Public Company Limited (“Company”)  
โดยถือหุน้จ านวนทัง้สิน้รวม ………………………………..….... หุน้  และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั ………….………..……… เสียงดงันี ้
Holding the total number of shares and have the rights to vote equal to votes as follows  
❑  หุน้สามญั …………………………………………….....หุน้  และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั ……………………............เสียง  

             ordinary share  shares and have the rights to vote equal to votes  
❑  หุน้บรุิมสิทธิ ……………………………………………..หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั …………………….............เสียง  

             preference share  shares and have the rights to vote equal to votes 
(2)  ขอมอบฉนัทะให ้ 

Hereby appoint 
❑  (1) ชื่อ…………………………………………………………………………………………….อาย…ุ……………….………………… 

                   Name                                                                                                                         Age 
อยู่บา้นเลขที…่……………………………ถนน………………………………ต าบล/แขวง………………………………………….. 

                   Reside at                                              Road                                         Sub-District 
                   อ าเภอ/เขต……………………………..…จงัหวดั……………………………รหสัไปรษณีย…์………………………..…… หรือ 

             District                                                 Province                                     Postal Code                                                or 
❑  (2) ชื่อ…………………………………………………………………………………………….อาย…ุ……………….………………… 

                   Name                                                                                                                         Age 
อยู่บา้นเลขที…่……………………………ถนน………………………………ต าบล/แขวง………………………………………….. 

                   Reside at                                              Road                                         Sub-District 
                   อ าเภอ/เขต……………………………..…จงัหวดั……………………………รหสัไปรษณีย…์………………………..…… หรือ 

             District                                                 Province                                     Postal Code                                                or 
❑  (3) ชื่อ…………………………………………………………………………………………….อาย…ุ……………….………………… 

                   Name                                                                                                                         Age 
อยู่บา้นเลขที…่……………………………ถนน………………………………ต าบล/แขวง………………………………………….. 

                   Reside at                                              Road                                         Sub-District 
                   อ าเภอ/เขต……………………………..…จงัหวดั……………………………รหสัไปรษณีย…์………………………..…… หรือ 

             District                                                 Province                                     Postal Code                                                or 
❑ นายเจษฎาวฒัน ์เพรียบจริยวฒัน ์กรรมการอิสระและประธานกรรมการตรวจสอบ อายุ 69 ปี อยู่บา้นเลขที่ 112/107 มิลเลนเนียมเรสซิเดนซ ์

ซอยสขุมุวิท 20 ถนนสขุมุวิท แขวงคลองเตย เขตคลองเตย กรุงเทพมหานคร 10110 
Mr. Jessadawat Priapchariyawat, Chairman of Audit Committee and Independent Director, age 69 years old,  
resides at 112/107 Millennium Residence, Soi Sukhumvit 20, Sukhumvit Road, Klongtoey Sub-District, Klongtoey District, 
Bangkok 10110 

 

(ปิดอากรแสตมป์  
20 บาท) 

(Please attach 
stamp duty  
of Baht 20) 
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คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้าเพื่อเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้น  ประจ าปี 2569  
ในวนัที่ 27 เมษายน 2569 เวลา 14.00 น. โดยจดัประชมุผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส ์หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา สถานที่และวิธีการอ่ืนดว้ย 
As my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the 2026 Annual General Meeting of Shareholders on 27 April 2026  
at 14:00 hours. via electronic meeting or to be postponed on such other dates, times, places and methods as the meeting may be held. 

(3) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นี ้ดงันี  ้
In this Meeting, I/we grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as follows: 
❑  มอบฉนัทะตามจ านวนหุน้ทัง้หมดที่ถือ และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้
       Grant proxy the total amount of shares holding and entitled to vote 
❑  มอบฉนัทะบางส่วน คือ 
       Grant partial shares of  

❑  หุน้สามญั ……………………………………………........หุน้  และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั ……………………............เสยีง  
     ordinary share         shares and have the rights to vote equal to votes  
❑  หุน้บรุิมสิทธิ ……………………………………………..…หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั …………………….............เสยีง  
     preference share         shares and have the rights to vote equal to        votes 

รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนไดท้ัง้หมด ……………………………….เสียง 
                          Total voting rights                 votes  

(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นีด้งันี  ้

In this Meeting, I/we grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as follows: 

วาระที ่1  พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถือหุ้น ประจ าปี 2568 ซึ่งประชุมเม่ือวันที ่11 เมษายน 2568 

Agenda 1 Consider and certify the Minutes of the 2025 Annual General Meeting of Shareholders held on  
11 April 2025 

 ❑   (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

         (a) The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 

❑   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

            (b) The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 

   ❑  เห็นดว้ย…………….เสียง  ❑  ไม่เห็นดว้ย…………….เสียง             ❑  งดออกเสียง…………….เสียง 

          Approve                 votes                     Disapprove                 votes       Abstain                        votes 

วาระที ่2  พิจารณาอนุมัติงดการจัดสรรก าไรสุทธิประจ าปี 2568 เป็นทุนส ารองตามกฎหมาย 

Agenda 2 Consideration to approve for the no allotment of net profit for the year 2025 as legal reserve 

 ❑   (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

         (a) The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 

❑   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

            (b) The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 

   ❑  เห็นดว้ย…………….เสียง  ❑  ไม่เห็นดว้ย…………….เสียง             ❑  งดออกเสียง…………….เสียง 

          Approve                 votes                     Disapprove                 votes       Abstain                        votes 

วาระที ่3  พิจารณาอนุมัติการงดจ่ายปันผลประจ าปี 2568 

Agenda 3 Consideration to approve the dividend payment omission for the year 2025 

 ❑   (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

         (a) The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 

❑   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
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            (b) The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 

   ❑  เห็นดว้ย…………….เสียง  ❑  ไม่เห็นดว้ย…………….เสียง             ❑  งดออกเสียง…………….เสียง 

          Approve                 votes                     Disapprove                 votes       Abstain                        votes 

วาระที ่4  พิจารณาอนุมัติแต่งตั้งกรรมการแทนกรรมการทีค่รบก าหนดออกตามวาระ 

Agenda 4 Consideration to approve of the re-election of Directors to replace those retirements by rotation 

4.1 นางเพ็ญพิมล เวศยว์รุตม ์ กรรมการบริษัท ประธานคณะกรรมการบริษัท  
4.1  Ms. Phenphimol Vejvarut Chairman and the Board of Director  

 ❑   (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

         (a) The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 

❑   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

            (b) The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 

   ❑  เห็นดว้ย…………….เสียง  ❑  ไม่เห็นดว้ย…………….เสียง             ❑  งดออกเสียง…………….เสียง 

          Approve                 votes                     Disapprove                 votes       Abstain                        votes 
4.2  นางเพ็ญนิภา ทพัพะรงัสี  กรรมการบริษัท กรรมการอิสระ กรรมการตรวจสอบ ประธานคณะกรรมการ 
   ก ากบัดแูลกิจการ บริหารความเสี่ยง สรรหาและก าหนดค่าตอบแทน 
4.2  Ms. Pennipa Debbaransi Director, Independent Director, Audit Committee Chairman of 

Corporate Governance, Risk Management Nomination and 
Compensation Committee 

 ❑   (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

         (a) The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 

❑   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

            (b) The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 

   ❑  เห็นดว้ย…………….เสียง  ❑  ไม่เห็นดว้ย…………….เสียง             ❑  งดออกเสียง…………….เสียง 

          Approve                 votes                     Disapprove                 votes       Abstain                        votes 

วาระที ่5  พิจารณาอนุมัติการก าหนดค่าตอบแทนกรรมการ ประจ าปี 2569 

Agenda 5 Consideration to approve of the 2026 remuneration of Directors 

 ❑   (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

         (a) The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 

❑   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

            (b) The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 

   ❑  เห็นดว้ย…………….เสียง  ❑  ไม่เห็นดว้ย…………….เสียง             ❑  งดออกเสียง…………….เสียง 

          Approve                 votes                     Disapprove                 votes       Abstain                        votes 

วาระที ่6  พิจารณาอนุมัติแต่งตั้งผู้สอบบัญชี และก าหนดค่าตอบแทนผู้สอบบัญชี ประจ าปี 2569 

Agenda 6 Consideration to approve appointments of auditors and set auditor fees for the year 2026 

 ❑   (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

         (a) The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 

❑   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

            (b) The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 
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   ❑  เห็นดว้ย…………….เสียง  ❑  ไม่เห็นดว้ย…………….เสียง             ❑  งดออกเสียง…………….เสียง 

          Approve                 votes                     Disapprove                 votes       Abstain                        votes 

วาระที ่7 พิจารณาเร่ืองอ่ืน ๆ (ถ้ามี) 

Agenda 7  Consider other matters (if any) 

 ❑   (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

         (a) The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 

❑   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

            (b) The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 

   ❑  เห็นดว้ย…………….เสียง  ❑  ไม่เห็นดว้ย…………….เสียง             ❑  งดออกเสียง…………….เสียง 

                                             Approve                 votes                     Disapprove                 votes       Abstain                        votes 

(5) การลงคะแนนเสียงของผูร้บัมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไวใ้นหนังสือมอบฉันทะนีใ้หถ้ือว่าการลงคะแนนเสียงนัน้ไม่ถูกตอ้งและ
ไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้ือหุน้ 

Vote of the Proxy in any Agenda which is not in accordance with this Form of Proxy shall be invalid and shall not be the vote of the Shareholder. 

(6) ในกรณีที่ขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบุความประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรือระบไุวไ้ม่ชดัเจน หรือในกรณีที่ที่ประชมุมีการพิจารณาหรือ
ลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบไุวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีที่มีการแกไ้ขเปลี่ยนแปลงหรือเพ่ิมเติมขอ้เท็จจริงประการใด ใหผู้ร้ ับมอบฉนัทะมีสิทธิ
พิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

In case I do not specify the authorization or the authorization is unclear, or if the meeting considers or resolves any matter other than 
those stated above, or if there is any change or amendment to any fact, the Proxy shall be authorized to consider and vote the matter 
on my behalf as the Proxy deems appropriate. 
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กิจการใดที่ผูร้บัมอบฉนัทะไดก้ระท าไปในการประชมุ เวน้แต่กรณีที่ผูร้บัมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ขา้พเจา้ระบุในหนงัสือมอบฉนัทะใหถ้ือเสมือน
ว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทกุประการ 

For any act performed by the Proxy at the meeting, it shall be deemed as such acts had been done by me in all respects except for 
vote of the Proxy which is not in accordance with this Proxy Form. 

ลงช่ือ / Signed …………………………………………...ผูม้อบฉนัทะ / Grantor 

       (...…………………...…………………….) 

ลงช่ือ / Signed …………………………………………...ผูร้บัมอบฉนัทะ / Proxy 

       (...…………………...…………………….) 

ลงช่ือ / Signed …………………………………………...ผูร้บัมอบฉนัทะ / Proxy 

       (...…………………...…………………….) 

ลงช่ือ / Signed …………………………………………...ผูร้บัมอบฉนัทะ / Proxy 

       (...…………………...…………………….) 

หมายเหต ุ/ Remark 
1. หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. นีใ้ชเ้ฉพาะกรณีที่ผูถ้ือหุน้ที่ปรากฏชื่อในทะเบียนเป็นผูล้งทุนต่างประเทศและแต่งตั้งใหค้ัสโตเดียน (Custodian)  

ในประเทศไทยเป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้ใหเ้ท่านัน้ 
This Proxy form C is only used for the shareholder who is specified in the register as a foreign investor and has appointed a 
custodian in Thailand to be a share depository and keeper. The shareholder appointing the proxy shall appoint only one proxy to 
attend the meeting and cast a vote. The shareholder cannot split his/her votes to different proxies to vote separately.  

2. หลกัฐานที่ตอ้งแนบพรอ้มกบัหนงัสือมอบฉนัทะคือ 
The documents needed to be attached to this Proxy form are: 
(1)  หนงัสือมอบอ านาจจากผูถ้ือหุน้ใหค้สัโตเดียน (Custodian) เป็นผูด้  าเนินการลงนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทน 
      Power of attorney from the shareholder empowering the custodian to sign this Proxy form on his/her behalf 
(2)  หนงัสือยืนยนัว่าผูล้งนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทนไดร้บัอนญุาตประกอบธุรกิจคสัโตเดียน (Custodian) 

             Document confirming that the person who signed the proxy form is permitted to operate the custodian business 
3. ผูถ้ือหุน้ที่มอบฉนัทะจะตอ้งมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชมุและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุน้

ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได ้ 
The shareholder appointing the proxy shall appoint only one proxy to attend the meeting and cast a vote.  The shareholder 
cannot split his/her votes to different proxies to vote separately. 

4. วาระเลือกตัง้กรรมการสามารถเลือกตัง้กรรมการทัง้ชดุหรือเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล 
The agenda for the election of directors can elect the entire set of directors or individual directors. 

5. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมไดใ้นใบประจ า ต่อแบบหนังสือ 
มอบฉนัทะแบบ ค. ตามแนบ 
In case where the statement exceeds those specified above, additional details may be specified in the Attachment to Proxy Form 
C provided.  
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ใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. 
Attachment to Proxy Form C 

 
การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถ้ือหุน้ของบริษัท ช ทวี จ ากดั (มหาชน) 
A proxy is granted by a shareholder of Cho Thavee Public Company Limited. 

ในการประชุมสามญัผูถ้ือหุน้ ประจ าปี 2569 ในวนัที่ 27 เมษายน 2569 เวลา 14.00 น. โดยจัดประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวนั 
เวลา สถานที่และวิธีการอ่ืนดว้ย 
at the 2026 Annual General Meeting of Shareholders on 27 April 2026 at 14:00 hours. via electronic meeting or to be postponed on such other 
dates, times, places and methods as the meeting may be held. 

❑วาระที่  ..............................  เร่ือง. ................................................................................................................... .................................. 
     Agenda  Subject: 
❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

(a) The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 
❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

(b) The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 
   ❑  เห็นดว้ย…………….เสียง  ❑  ไม่เห็นดว้ย…………….เสียง             ❑  งดออกเสียง…………….เสียง 

                    Approve                 votes              Disapprove                votes       Abstain                        votes 

❑วาระที่  ..............................  เร่ือง. ................................................................................................................... .................................. 
     Agenda  Subject: 
❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

(a) The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 
❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

(b) The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 
   ❑  เห็นดว้ย…………….เสียง  ❑  ไม่เห็นดว้ย…………….เสียง             ❑  งดออกเสียง…………….เสียง 

                    Approve                 votes              Disapprove                votes       Abstain                        votes 

❑วาระที่  ..............................  เร่ือง. ................................................................................................................... .................................. 
     Agenda  Subject: 
❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

(a) The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 
❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

(b) The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 
   ❑  เห็นดว้ย…………….เสียง  ❑  ไม่เห็นดว้ย…………….เสียง             ❑  งดออกเสียง…………….เสียง 

                    Approve                 votes              Disapprove                votes       Abstain                        votes 

❑วาระที่  ..............................  เร่ือง. ................................................................................................................... .................................. 
     Agenda  Subject: 
❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

(a) The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 
❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

(b) The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 
   ❑  เห็นดว้ย…………….เสียง  ❑  ไม่เห็นดว้ย…………….เสียง             ❑  งดออกเสียง…………….เสียง 

                    Approve                 votes              Disapprove                votes       Abstain                        votes 
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❑วาระที่  ..............................  เร่ือง เลือกตัง้กรรมการ 
     Agenda  Subject: Election of directors 
❑   (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

(a) The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as it deems appropriate. 
❑   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

(b) The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 
  ❑ การแต่งตัง้กรรมการทัง้ชดุ 

Appointment of the entire Board of Directors 
   ❑  เห็นดว้ย…………….เสียง  ❑  ไม่เห็นดว้ย…………….เสียง             ❑  งดออกเสียง…………….เสียง 

                               Approve                 votes                   Disapprove                votes       Abstain                        votes 
  ❑ การแต่งตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล 

Appointment of Directors on an Individual basis 
ชื่อกรรมการ……………………………………………………………………………………….. 
Name of Director 

   ❑  เห็นดว้ย…………….เสียง  ❑  ไม่เห็นดว้ย…………….เสียง             ❑  งดออกเสียง…………….เสียง 
                               Approve                 votes                   Disapprove                votes       Abstain                        votes 

ชื่อกรรมการ……………………………………………………………………………………….. 
Name of Director 

   ❑  เห็นดว้ย…………….เสียง  ❑  ไม่เห็นดว้ย…………….เสียง             ❑  งดออกเสียง…………….เสียง 
                               Approve                 votes                   Disapprove                votes       Abstain                        votes 

ชื่อกรรมการ……………………………………………………………………………………….. 
Name of Director 

   ❑  เห็นดว้ย…………….เสียง  ❑  ไม่เห็นดว้ย…………….เสียง             ❑  งดออกเสียง…………….เสียง 
                               Approve                 votes                   Disapprove                votes       Abstain                        votes 

ชื่อกรรมการ……………………………………………………………………………………….. 
Name of Director 

   ❑  เห็นดว้ย…………….เสียง  ❑  ไม่เห็นดว้ย…………….เสียง             ❑  งดออกเสียง…………….เสียง 
                               Approve                 votes                   Disapprove                votes       Abstain                        votes 
 
ขา้พเจา้ขอรบัรองว่ารายการในใบประจ าต่อแบบหนงัสือมอบฉนัทะถกูตอ้งบริบรูณแ์ละเป็นความจริงทกุประการ 
We hereby certify that the items listed in the attached proxy form are complete and entirely accurate. 

ลงช่ือ / Signed …………………………………………...ผูม้อบฉนัทะ / Grantor 

      (...…………………...…………………….) 

ลงช่ือ / Signed …………………………………………...ผูร้บัมอบฉนัทะ / Proxy 

      (...…………………...…………………….) 

ลงช่ือ / Signed …………………………………………...ผูร้บัมอบฉนัทะ / Proxy 

      (...…………………...…………………….) 

ลงช่ือ / Signed …………………………………………...ผูร้บัมอบฉนัทะ / Proxy 

      (...…………………...…………………….) 
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